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An der Delegiertenversammlung vom 22.11.2014 in Ittigen sind folgende 
Entscheide getroffen worden: 
 
a) SCHWEIZER CUP 
Ab der Ausgabe 2015 wird die 16. Mannschaft dem organisierenden 
Kantonalverband zugeteilt. 

 
b) Die nationalen Turniere (Schweizer-Meisterschaften ausgenommen), welche 
an Wochenenden ausgetragen werden, müssen die Namen der Teilnehmer 
enthalten. 

 
c) Ab dem 1.1.2015 wird die direkte Teilnahme eines Kantonalvertreters in der 
Endrunde der Schweizer Einzel-, Zweier- und Dreiermeisterschaften aufge-
hoben.  

 
 
DISZIPLINARISCHE ENTSCHEIDE (Berichtigung): 
 
Dem Spieler Roberto Fiocchetta wurde eine Busse von CHF 150.- + CHF 150.- 
administrative Spesen auferlegt. 
 
Dem Spieler Giulio Di Benedetto wurde eine Busse von CHF 150.- + CHF 150.- 
administrative Spesen auferlegt. 
 
 
WEITERE MITTEILUNGEN 
 
Der Präsident der NTSK, Herr Massimo Zenga hat seinen Rücktritt als Präsident und 
als Mitglied des Zentralvorstandes eingereicht. 
 
Der Präsident der NJK, Herr Donato Lucchini hat seinen Rücktritt als Präsident und 
als Zentralvorstandsmitglied eingereicht.  
 
Der Coach der Junioren-Nationalmannschaft, Herr Roberto Fiocchetta hat seinen 
Rücktritt als Coach eingereicht. 
 
Marco Casella, Coach der Herren-Nationalmannschaft und Remo Genni, Coach 
der Damen-Nationalmannschaft werden gemeinsam auch die Junioren-National-
mannschaft betreuen. 
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La Delegazione Svizzera ai prossimi Campionati Mondiali individuali sarà composta da: 
La Délégation Suisse pour les prochains Championnats du Monde individuel sera 
composé de: 
Die Schweizer-Delegation bei den nächsten Einzel-Weltmeisterschaften wird sein: 
 
 
 
 
Aramis Gianinazzi   SB Maglio-Grancia  U21 
Laura Riso    SB Maglio-Grancia  Femminile / Féminin / Damen 
Davide Bianchi   SB Centrale   Maschile / Masculin / Männer 
 
Remo Genni    Coach 
Marco Casella   Coach 
 
Teresina Quadranti   Capo Delegazione / Chef Délégation / Delegationsleiter 
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Il giudice unico ha emanato in data 14.8.2015 la seguente decisione concernente:  
Der Einzelrichter hat am 14.8.2015 folgenden Entscheid erlassen gegen: 
 

Adriano Campa, BC Höri, Tessera/Lizenz No. 1345 
 
Il giocatore Adriano Campa è sospeso da ogni competizione regionale, nazionale e 
internazionale per atteggiamento antisportivo per il periodo: 
 
Der Spieler Adriano Campa ist für alle regionalen, nationalen und internationalen 
Veranstaltungen für unsportliches Verhalten gesperrt in der Zeit von: 
 

8.9. – 7.11.2015 
 
La tassa di giustizia comprensiva delle spese di CHF 150.00 è a carico del giocatore. 
Die Verfahrenskosten inklusiv Spesen von CHF 150.00 gehen zu Lasten des Spielers. 
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Il sig. Claudio Bertuol ha chiesto di essere sospeso dall’incarico di Direttore di Gara fino al 
prossimo 30/06/2016. 
Resta invece in carica in qualità di: Responsabile Calendario, Responsabile sorteggi Regione 2, 
Responsabile Classifica premio FSB. 
Il Comitato prende atto di questa sua richiesta che accetta. 
 
 
 
Herr Claudio Bertuol hat den Wunsch geäussert, bis zum nächsten 30/06/2016 vom Amt des 
Turnierdirektors suspendiert zu werden. 
Er bleibt dagegen im Amt als: Verantwortlicher des Turnierkalenders, Auslosungsverantwortlicher  
der Region 2, Verantwortlicher der Rangliste für den SBV Preis. 
Der Zentralvorstand hat von diesem Begehren Kenntnis genommen und akzeptiert. 
 
 
 
M. Claudio Bertuol a demandé à être suspendu de son poste de Directeur de Tournoi jusqu'au 
30/06/2016 prochaine. 
Il demeure en fonction tant que : Responsable Calendrier, Responsable des tirages Région 2, 
Responsable du classement du Prix FSB. 
Le Comité prend note de cette demande qui accepte. 
 
 
 


